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Practical Chinese — Daily Life Conversation (Beginner
Level)
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Tleng Trung thuc dung — Hai thoai trong cudc sdng
hang ngay (So cap)

EDE'S

Bahasa Mandarin Praktis — Percakapan Sehari-hari
(Tingkat Dasar)
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English

Learn practical Chinese through daily-life and workplace situations,
including useful characters, vocabulary and basic sentences for better
communication in Taiwan.

Tiéng Viét

Hoc tiéng Trung thuc dung qua céc tinh hudng trong cudc song va
cong viéc, nhan bict chr Han, tir vung va cau co ban, giup giao tiep
thuan loi hon tai Dai Loan.

Bahasa Indonesia

Belajar bahasa Mandarin praktis melalui situasi sehari-hari dan peker-

jaan, mengenal aksara Mandarin, kosakata, dan kalimat dasar agar
lebih mudah berkomunikasi di Taiwan.
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Foreign residents, migrant workers, international students, new
immigrants/spouses, and anyone who wants to improve practical
Chinese communication in Taiwan. All nationalities are wel-
come. Suitable for beginners.

Danh cho nguoi nudc ngoai dang sinh sdng tai Dai Loan, nguoi
lao dong nuéc ngoai, du hoc sinh, tan di dan/vo hoac chdng
ngudi nudc ngoai va nhirng ai mUOn nang cao kha nang giao tlep
tleng Trung. Khong gigi han quéc tich, phil hop ngudi méi bat
dau.

Untuk warga asing yang tinggal di Taiwan, pekerja migran, ma-
hasiswa internasional, imigran baru/pasangan asing, serta siapa
saja yang ingin meningkatkan kemampuan komunikasi bahasa
Mandarin. Terbuka untuk semua kewarganegaraan dan cocok
untuk pemula.
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Situational learning, pictures and real objects, role-play, daily
conversation practice, listening and speaking activities, Chinese
character recognition and interactive games.

Day theo tinh hudng, str dung hinh anh va vat that, dong vai,
luyén hoi thoai doi song, nghe noi, nhan biét chir Han va tro
choi tuong téc.

Pembelajaran berdasarkan situasi, menggunakan gambar dan
benda nyata, bermain peran, latihan percakapan sehari-hari,
mendengar dan berbicara, mengenal aksara Mandarin, serta per-
mainan interaktif.
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Teacher-developed multilingual materials in Chinese, English)|
Vietnamese and Indonesian, with pictures, situational dialogues
and practical exercises.

Gi4o trinh tiéng Trung doi séng bon ngdn ngit do gido vién ty bién
soan: Trung, Anh, Viét va Indonesia, ket hgp hinh dnh va hoi thoai
thuc té.

Materi bahasa Mandarin sehari-hari dalam empat bahasa yang]
disusun oleh pengajar: Mandarin, Inggris, Vietnam, dan|
Indonesia, dilengkapi gambar dan latihan percakapan praktis.
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Practical Chinese — Daily Life Conversation |4+ %

(Beginner Level)

Tiéng Trung thuc dung — Hoi thoai trong cudc

séng héng ngay (So cép)

Bahasa Mandarin Praktis — Percakapan

Sehari-hari (Tingkat Dasar)
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Learn practical Chinese through daily-life and workplace situations, including useful
characters, vocabulary and basic sentences for better communication in Taiwan.

Hoc tiéng Trung thuc dung qua céc tinh hudng trong cudc séng va cong viéc, nhan biét chir
Han, tir vung va cau co ban, gitp giao ti€p thuén loi hon tai Pai Loan.

Belajar bahasa Mandarin praktis melalui situasi sehari-hari dan pekerjaan, mengenal aksara
Mandarin, kosakata, dan kalimat dasar agar lebih mudah berkomunikasi di Taiwan.

T EE N TR C LR T




oo SELFENAEER TS AR R AR LT RS RS 2R R
a4 o
At
#F =X HEER D HRARE AR A K KA
WER B AT —4rine 22 g A4 % Nice to Meet You — Greetings & Self- T M~ R
introduction,” Rt vui duoc 1am quen — Chao hoi va ty gidi thiéu,/Senang -2 I
- Bertemu dengan Anda — Salam & Perkenalan Diri F BT
e joit =
(10/23) 5 v
wFF
RN
#
ANEE? —FA 1 FE A AR A FAH, Who Am I? - Nationality, Job & | & % ~ &
Personal Information / Ti 14 ai? — Qudc tich, nghé nghiép va thong tin ca nhan | B4 ~ i
e /Siapa Saya? — Kewarganegaraan, Pekerjaan & Data Diri F - BR
030 st
(10/30) TN T
KL~ @
#
BANe? —#KF ~ p ¥~ PR % ¥ What Time Is 1t? — Numbers, ERR I
Dates, Time & Days /May gio 10i? — S6 dém, ngay thang, thoi gian va thar,/ |84 ~ 1§
53 Jam Berapa Sekarang? — Angka, Tanggal, Waktu & Hari F~BF
;
11/6 AN
(e T
KE~ 0@
#
AR F A& —pg 22 % 1E /Shopping — Prices & Payment,/Toi mudn | % ~ 3
mua d6 — Mua sam, gi4 ca va thanh toan,~Saya Mau Belanja — Harga & -8 I
P B
54 embayaran s*jii 8
(11/13) fowt - -
w-Fr
#
L Xl -7 — & B~ BLE ¥ 408 What Shall We Eat? — Restaurants & ERL I
Ordering Food /Hom nay an gi? — Nha hang, goi mon va thirc uéng,/Hari Ini |24 ~
o Makan Apa? — Restoran & Memesan Makanan i~ B H
* 01k ; £
11/20 -
(120 B2
Feo
#
AR IR P — i~ B2 % Where Am I Going? — Transportation & | & % ~ 4%
Asking Directions / T6i muén di dau? — Giao thong, hoi duong va phuong -8
5 6k hudng,Saya Mau ke Mana? — Transportasi & Bertanya Arah F R
;
11/27 AN
(2 B
KE 9




Nend F—EREEEFRE FF* ¢ 2 My Daily Life — Renting & Home ERE I N
Life /Cudc séng ctia toi — Thué nha va sinh hoat hang ngay ~Kehidupan Saya |84 ~ i
. — Sewa Rumah & Kehidupan Sehari-har ¥~ BR
F 1% ¥~ £
(12/4) = v
L i
#
1 0Fd 2 — 3T { * p 221 74 Chinese at Work — Useful Workplace R
Communication / Tiéng Trung noi lam viéc — Cau thudng ding trong cong viéc B4 ~ f
58 /Bahasa Mandarin di Tempat Kerja — Komunikasi Dasar e =
: TR
(12/11) ?FH% y
L i
#
LR IR — 5 % 4~ R R /T Don’t Feel Well — Doctor, ™ P~ 3R
Pharmacy & Body Parts ~T6i khong khoe — Di kham bénh, nha thudc va bo 2 g
. phan co thé ~Saya Kurang Sehat — Dokter, Apotek & Bagian Tubuh FBP
: ¢ A Y _{
(12/18) ?IHQ N
i i
KE 0w
#
2 EFE —RF A AZF ¥ * ¢ 2 Daily Services — Bank, Post Office |7 %% ~ 3%
& Convenience Store /Giai quyét viéc hang ngay — Ngan hang, buu dién va cira| 844 ~ 1§
£ 105 hang tién 1gi ~Keperluan Sehari-hari — Bank, Kantor Pos & Minimarket F-BF
1 ¢ A Y _{
(116/1/8) ¥ - =
i i
#
Mg v 4 EFRAAHFY & & ¢ w1 Can Speak Chinese! — ERR I
Review & Role-play,/T6i biét noi tiéng Trung roi! — On tap va dong vai tinh | B4 ~
%115 hubng ~Saya Bisa Berbahasa Mandarin! — Review & Bermain Peran B
) Ft =
116/1/15 ,
( ) T
#
RKEFp S & F 150 ~ -
2 17 # % |The fee for teacher-prepared handouts is NT$150.
[ IE 2

Phitai liéu do gido vién tu bién soan la 150 Dai té.

Biaya materi yang disusun oleh pengajar adalah NT$150.
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English

Teacher-developed materials: Practical Chinese Conversation for Daily Life, with
reference to Chinese language teaching resources from the Ministry of Education and
materials based on everyday-life situations.
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E Tiéng Viét

Giao trinh do gido vién ty bién soan: Hoi thoai tiéng Trung thyc dung trong cude
song hang ngay, dong thoi tham khao cac tai liéu giang day tiéng Hoa cua Bo Gido
duc va tai lidu theo tinh hudng doi song thuc té.

\\\?{r
ol
Ty

Bahasa Indonesia

Materi yang disusun oleh pengajar: Percakapan Bahasa Mandarin Praktis untuk
Kehidupan Sehari-hari, dengan referensi dari sumber pengajaran bahasa Mandarin
Kementerian Pendidikan serta materi berbasis situasi kehidupan sehari-hari.
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Foreign residents, migrant workers, international students, new immigrants/spouses, and an-
yone who wants to improve practical Chinese communication in Taiwan. All nationalities
are welcome. Suitable for beginners.
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Danh cho nguoi nude ngoai dang sinh song tai Pai Loan, ngudi lao dong nudc ngoai, du hoc
sinh, tan di dan/vo hoic chong ngudi nudc ngoai va nhirng ai muén nang cao kha ning giao
tiép tiéng Trung. Khéng gidi han quéc tich, phi hop ngudi méi bat dau.

Untuk warga asing yang tinggal di Taiwan, pekerja migran, mahasiswa internasional, imi-
gran baru/pasangan asing, serta siapa saja yang ingin meningkatkan kemampuan komunikasi
bahasa Mandarin. Terbuka untuk semua kewarganegaraan dan cocok untuk pemula.
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